
CE-Konformitätserklärung für Druckgeräte gemäß Artikel 3(2) der 
Europäischen Druckgeräterichtlinie 97/23/EG. 

GPBM Nordic AB
Argongatan 2B
SE-431 53, Mölndal
Schweden 

Bescheinigt, dass folgende Arten von  Drucklöschern: Permanentdruck-
löscher mit Wasser, Schaum oder Trockenpulver (detaillierte Typenbe-
zeichnung siehe Bezeichnung auf dem Etikett) übereinstimmen mit: 
- der Druckgeräterichtlinie 97/23 EEG 
- der Europäischen Norm EN 3 

den allgemein anerkannten Regeln für gute Branchenpraxis (Gute Ing-
enieurpraxis). 
Das Verfahren zur Bewertung der Konformität für das Druckgerät und den 
Behälter basierte auf den Modulen B + C1 und der Europäischen Richtlinie  
97/23/EG (Anhang III) und/oder Artikel 3(3) de Richtlinie 97/23/EG. 
Manometer, Druckanzeigen, Schläuche und/oder Düsen, die installiert 
werden können, sowie alle anderen druckhaltenden Vorrichtungen, die 
oben nicht erwähnt sind, unterliegen den Bestimmungen und dem Artikel.

GPBM Nordic AB| Argongatan 2B | 431 53 Mölndal
Tel. 031-799 16 00 | e-mail. info@housegard.com  |  www.housegard.com

For ytterligere information om 
Housegard brandsläckare besøk oss 
på http://www.housegard.com

Vaatimuksenmukaisuusvakuutus siitä, että laite täyttää Euroopan Paine-
laitedirektiivin 97/23/EY artiklan 3(2) vaatimukset

GPBM Nordic AB
Argongatan 2B
SE-431 53, Mölndal
Sweden

Vakuuttaa täten, että seuraavat paineistetut sammutintyypit: pysyvästi 
paineistetut vesisammuttimet, vaahtosammuttimet ja jauhesammuttimet, 
täyttävät seuraavien standardien ja direktiivien vaatimukset:

- Painelaitedirektiivi 97/23/EY
- Eurooppalainen standardi EN3

Yleisesti hyväksytyt tekniset määräykset 

Painelaitteiston ja paineastian yhdenmukaisuusarviointi perustuu B + C1 
Moduleihin ja  Eurooppa Direktiiveihin  97/23/EY (Liite III) ja/tai 97/23/EY 
Artiklaan 3(3).

Painemittarit ja paineilmaisimet, kokonaiset letkut ja/tai suuttimet, jotka 
voidaan asentaa sammuttimen yhteyteen, ja kaikki muut paineistetut lait-
teet, joita ei ole erikseen yllä mainittu, ovat direktiivin 97/23/EY artiklan 
3(3) vaatimusten alaisia
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SISÄLTÖ
Kiitokset FIREPHANT-käsisammuttimen valinnasta. Sammuttimiemme 
suunnittelussa on keskitytty hyvään sammutustehoon ja pitkään käyttöikään. 
Kunkin mallin myyntipakkauksessa on mukana seuraavat osat: 
1 käsisammutin, 1 seinäkiinnike, 1 käyttöohje.

ITSE TEHTÄVÄ TARKISTUS 
Kun otat tuotteen pakkauksesta, tarkista, että painemittarin nuoli osoittaa 
vihreää aluetta. Tarkista, että letku on asennettuna. Tarkista käsisammutti-
men painemittarin näyttö ja sinetti säännöllisesti. 

KÄYTTÖALUE
Uusi FIREPHANT-käsisammuttimesi sisältää ABC-jauhetta, joka on tarkoitet-
tu eri materiaalien, kuten paperin, kankaan, tulenarkojen nesteiden ja ke-
mikaalien, palojen sammuttamiseen. Käsisammutinta voidaan käyttää myös 
sähköpalojen sammuttamiseen, kunhan palavan laitteiston käyttöjännite ei 
ole yli 1 000 volttia. Sähköpaloja sammutettaessa on säilytettävä vähintään 1 
metrin turvaetäisyys. 

JAUHEEN TOIMINTA SAMMUTUSAINEENA 
ABC-jauhe reagoi kemiallisesti palotapahtumaan. Jauhe estää kemiallisen 
ketjureaktion, joka tulipaloon tarvitaan. Jauhe myös tukahduttaa palon syr-
jäyttämällä hapen. 

KÄSISAMMUTTIMEN KÄYTTÖ 
1	 Vedä varmistin ulos. 
2	 Tähtää palokohdan juureen. 
3	 Paina laukaisimesta. 

SIJOITUSPAIKKA
Käsisammuttimen mukana toimitetaan kiinnike, jolla käsisammutin voidaan 
asentaa seinälle. Jos käsisammutin sijoitetaan ulos tai hyvin epäpuhtaaseen 
ympäristöön, se tulee sijoittaa erityiseen sammutinkaappiin. Sijoita sammutin 
paikalle, josta käyttäjä saa otettua sen helposti. 

HUOLTO JA TARKISTUKSET 
Käyttäjän tulee tarkistaa, että käsisammuttimen painemittarin neulan tulee 
osoittaa vihreää aluetta. 

Käsisammutin huolletaan FIREPHANT-huolto-ohjeiden mukaisesti. Huolto 
tulee tehdä 10 vuoden välein. 

KÄSISAMMUTIN TULEE AINA TÄYTTÄÄ KÄYTÖN JÄLKEEN, VAIKKA VAIN OSA 
SISÄLLÖSTÄ OLISI KÄYTETTY. 

KÄSISAMMUTIN - TURVALLISUUSOHJEET
Lue tämä käyttöohje huolellisesti ennen asennusta ja käyttöä. Ilmoita, jos 
mahdollista, myös muille käyttäjille tämän ohjeen sisällöstä.
•	 Varmista, että sammutin sopii käyttöympäristöön sammuttimen etiketin 

ohjeiden mukaisesti.
•	 Älä kohdista sammuttimen suutinta ihmisiä tai eläimiä kohti. Vaatteita 

sammutettaessa pidä vähintään yhden (1) metrin turvaetäisyys. 
•	 Älä koskaan avaa sammutinta tai sen venttiiliä väkisin tai voimaa käyt-

täen.  
•	 Käytetty sammutin tulee toimittaa hyväksyttyyn kierrätyskeskukseen. 
•	 Mikäli sammutin asennetaan ajoneuvoon, jossa se on alttiina tärinälle 

yms., varmista, että se on kiinnitetty huolellisesti. 
 
SAMMUTINPULLON TEKNISET TIEDOT
Lämpötila-alue:		  -30 - +60
Korkein sallittu paine	 18,5 bar
Paineistusten maksimimäärä: 0-18,5 bar: Max 500

SAMMUTUSAINEEN TEKNISET TIEDOT
Lämpötila-alue: katso sammuttimesta. Tiedot jauheen määrästä, tyypistä, 
ponneaineesta, paloluokista ja teholuokista ovat sammuttimen etiketissä. 
Sammuttimessa olevia ohjeita tulee aina noudattaa.

 WALL MOUNTING INSTRUCTIONS
Different wall constructions require different wall fixings. If you are uncertain 
about the plugs and screws delivered with the extinguisher, we recommend 
that you ask at your local builder’s store.

KÄYTTÖOHJE FIREPHANT FP1 (1KG) – FIREPHANT FP2 (2KG) ABC -KÄSISAMMUTIN

For ytterligere information om 
Housegard brandsläckare besøk oss 
på http://www.housegard.com

ΕΕ Δήλωση Συμμόρφωσης μίας συσκευής όπως ορίζεται στο υπ’ αριθμόν 
3(2) άρθρο της υπ’ αριθμόν  97/23/ΕΟΚ Ευρωπαϊκής Οδηγίας περί 
Εξοπλισμού υπό πίεση.

GPBM Nordic AB
Argongatan 2B
SE-431 53, Mölndal
SWEDEN

Πιστοποιεί ότι οι ακόλουθοι τύποι πυροσβεστήρων υπό πίεση: Μόνιμα 
υπό πίεση πυροσβεστήρες νερού, αφρού, ξηρής σκόνης. (Για λεπτομερή 
περιγραφή του τύπου ανατρέξατε στην μπροστινή ετικέτα)  βρίσκονται σε 
συμμόρφωση με:
Την υπ’ αριθμόν 97/23/ΕΟΚ Ευρωπαϊκή Οδηγία περί Εξοπλισμού υπό πίεση Το 
υπ’ αριθμόν SS EN 3 Ευρωπαϊκό Πρότυπο

Τους γενικά αναγνωρισμένους κανόνες μηχανικής (Sound Engineering Praxis)
Η διαδικασία αξιολόγησης της συμμόρφωσης του εξοπλισμού πίεσης και 
του δοχείου βασίστηκε στις Μονάδες B + C1 της υπ’ αριθμόν 97/23/ΕΟΚ 
Ευρωπαϊκής Οδηγίας  (Προσάρτημα III) και/ή το υπ’ αριθμόν 3(3) άρθρο 
της υπ’ αριθμόν 97/23/ΕΟΚ Οδηγίας. Τα μανόμετρα κι οι δείκτες πίεσης, το 
σύνολο των αντλιών και/ή ακροφυσίων τα οποία μπορεί να εγκατασταθούν, 
καθώς και όλα τα υπόλοιπα μέρη του εξοπλισμού που περιέχουν πίεση 
υπόκεινται στις διατάξεις και το υπ’ αριθμόν 3(3) άρθρο της υπ’ αριθμόν 
97/23/ΕΟΚ οδηγίας.

ΠΕΡΙΕΧΌΜΕΝΑ
Σας ευχαριστούμε που επιλέξατε κάποιον πυροσβεστήρα της Firephant. Οι 
πυροσβεστήρες μας έχουν σχεδιαστεί προκειμένου να λειτουργούν αποτελεσματικά 
και να διαθέτουν μεγάλη διάρκεια ζωής. Η συσκευασία περιλαμβάνει τα ακόλουθα 
αντικείμενα:
1 πυροσβεστήρας, 1 βραχίονας στήριξης στον τοίχο, οδηγίες χρήσης.

ΕΛΕΓΧΟΣ
Παρακαλείστε κατά την αφαίρεση του πυροσβεστήρα από τη συσκευασία του 
να βεβαιωθείτε ότι η βελόνα του μανομέτρου βρίσκεται στον πράσινο τομέα. 
Βεβαιωθείτε επίσης ότι ο κρίκος ασφαλείας βρίσκεται στη θέση του κι είναι 
σφραγισμένος. Ελέγχετε την πίεση του μανομέτρου ανά τακτά χρονικά διαστήματα 
και τουλάχιστον μία φορά τον μήνα. 

ΕΦΑΡΜΟΓΈΣ
Ο καινούριος σας πυροσβεστήρας Firephant περιέχει μία σκόνη ABC η οποία 
επιτυγχάνει την κατάσβεση φωτιάς σε μία ποικιλία υλικών, όπως ξύλο, χαρτί, 
υφάσματα, εύφλεκτα υλικά και χημικά. Μπορεί επίσης να χρησιμοποιηθεί στην 
περίπτωση φωτιάς σε ηλεκτρικές εγκαταστάσεις τάσεως έως και 1000 volts. 
Διατηρείτε πάντοτε μία απόσταση ασφαλείας τουλάχιστον 1 μέτρου κατά την 
κατάσβεση φωτιάς σε ηλεκτρικές εγκαταστάσεις.

ΤΡΌΠΟΣ ΛΕΙΤΟΥΡΓΊΑΣ ΤΟΥ ΠΥΡΟΣΒΕΣΤΉΡΑ ΣΚΌΝΗΣ
Η σκόνη ABC αντιδρά χημικά με τη φωτιά. Η σκόνη αποτρέπει τις αλυσιδωτές 
χημικές αντιδράσεις από τις οποίες εξαρτάται η φωτιά.  Ένα από τα μεγαλύτερα 
πλεονεκτήματα της χρήσης της σκόνης είναι η αποτελεσματικότητά της ως προς 
την κατάσβεση ακόμα και στις περιπτώσεις όπου χρησιμοποιείται μία μικρή 
ποσότητα σκόνης συγκριτικά με άλλους παράγοντες κατάσβεσης. Για την αποτροπή 
της αναζωπύρωσης της φωτιάς στην περίπτωση πχ. ξυλοκατασκευών, χαρτιού κι 
υφασμάτων, είναι πιθανό να χρειαστεί να τα καταβρέξετε με νερό. 

Τρόπος θέσης του πυροσβεστήρα σας σε λειτουργία :
1.	 Αφαιρέστε τον κρίκο ασφαλείας.
2.	 Στοχεύστε στο ακροφύσιο στη βάση της φωτιάς.
3.	 Πατήστε το κουμπί αποδέσμευσης.
4.	 Σαρώστε με το ακροφύσιο τη βάση της φωτιάς έως ότου να επιτευχθεί η 
πλήρη κατάσβεση της φωτιάς.

ΤΟΠΟΘΈΤΗΣΗ
Ο πυροσβεστήρας αποστέλλεται με έναν βραχίονα στήριξης στον τοίχο. Σε 
περίπτωση όπου ο πυροσβεστήρας πρόκειται να τοποθετηθεί σε εξωτερικό χώρο ή 
σε ένα μολυσμένο περιβάλλον, τότε θα πρέπει να βρίσκεται μέσα σε έναν θάλαμο 
σχεδιασμένο για πυροσβεστήρες. Ο πυροσβεστήρας θα πρέπει να βρίσκεται σε ένα 
εύκολα προσβάσιμο κι εμφανές μέρος.

ΣΥΝΤΉΡΗΣΗ ΚΙ ΈΛΕΓΧΟΣ 
Ο ιδιοκτήτης θα πρέπει να εκτελεί οπτικό έλεγχο ανά τακτά χρονικά διαστήματα 
και τουλάχιστον μία φορά τον μήνα. Κατά την εκτέλεση του οπτικού ελέγχου 
βεβαιωθείτε σχετικά με τα ακόλουθα:
•	 Ο πυροσβεστήρας έχει τοποθετηθεί σωστά στο μέρος όπου έχει οριστεί
•	 Ο πυροσβεστήρας δεν έχει τεθεί σε λειτουργία και δεν παρουσιάζει εμφανή 

βλάβη ή μέρη που λείπουν
•	 Η ένδειξη των μετρητών πίεσης ή του δείκτη βρίσκεται στον πράσινο τομέα.
•	 Η σφράγιση ασφαλείας δεν έχει σπάσει ή λείπει.
 
Η ΣΥΝΤΉΡΗΣΗ ΤΟΥ ΠΥΡΟΣΒΕΣΤΉΡΑ ΘΑ ΠΡΈΠΕΙ ΝΑ ΕΚΤΕΛΕΊΤΑΙ ΣΎΜΦΩΝΑ ΜΕ 
ΤΟΝ BS 5306-3:2009. 
Επαναφορτίζετε τον πυροσβεστήρα ύστερα από κάθε χρήση. Η επαναφόρτιση 
απαιτεί ειδικό εξοπλισμό και κατάρτιση, επικοινωνήστε με τον κοντινότερο 
προμηθευτή σας. Χρησιμοποιείτε αποκλειστικά τη συγκεκριμένη σκόνη κι 
ανταλλακτικά Firephant.

ΟΔΗΓΊΕΣ ΣΤΕΡΈΩΣΗΣ ΣΤΟΝ ΤΟΊΧΟ
Οι διαφορετικές κατασκευές τοίχου απαιτούν και διαφορετικά μέσα στερέωσης. 
Σε περίπτωση όπου δεν είστε σίγουροι σχετικά με τα βύσματα και τις βίδες που 
έχουν αποσταλεί μαζί με τον πυροσβεστήρα, σας συνιστούμε να απευθυνθείτε στο 
κατάστημα δομικών εργασιών της γειτονιάς σας.

ΠΥΡΟΣΒΕΣΤΉΡΑΣ ΠΊΕΣΗΣ  - ΚΑΝΌΝΕΣ ΑΣΦΑΛΕΊΑΣ
Διαβάστε τις παρούσες οδηγίες χρήσης προσεκτικά πριν από την εγκατάσταση και 
τη χρήση. Όποτε κρίνεται εφικτό ενημερώνετε τους άλλους χρήστες σχετικά με το 
περιεχόμενο του εν λόγω εγχειριδίου. 

•	 Διαβάστε την ετικέτα του πυροσβεστήρα προκειμένου να βεβαιωθείτε ότι 
ταιριάζει στον συγκεκριμένο χώρο.

•	 Μην στοχεύετε το ακροφύσιο κατευθείαν σε ανθρώπους ή ζώα. Διατηρείτε 
πάντοτε μία απόσταση ασφαλείας ενός τουλάχιστον μέτρου κατά την 
κατάσβεση φωτιάς σε ρούχα.

•	 Ο πυροσβεστήρας βρίσκεται υπό πίεση επομένως μην ασκείτε ποτέ πίεση κατά 
το άνοιγμά του ή κατά την αφαίρεση της βαλβίδας.

•	 Όταν ο πυροσβεστήρας έχει αδειάσει μεταφέρετέ τον σε ένα εγκεκριμένο 
κέντρο ανακύκλωσης.

•	 Στο αυτοκίνητο ή το φορτηγό χρησιμοποιείτε γερά μέσα στήριξης προκειμένου 
να προστατεύσετε τον πυροσβεστήρα από ενδεχόμενη βλάβη που μπορεί να 
προκληθεί από τους κραδασμούς κλπ.

ΤΕΧΝΙΚΈΣ ΠΡΟΔΙΑΓΡΑΦΈΣ, ΘΆΛΑΜΟΣ ΠΊΕΣΗΣ.
Εύρος θερμοκρασίας: -30 / +60 °C 
Μέγιστη επιτρεπτή πίεση: 18.5 bar 
Σύνολο φορών επανελέγχου και αναγόμωσης του πυροσβεστήρα υπό πίεση 0-18.5 
bar: Μεγ. 500

ΤΕΧΝΙΚΈΣ ΠΡΟΔΙΑΓΡΑΦΈΣ, ΛΕΙΤΟΥΡΓΊΑ ΚΑΤΆΣΒΕΣΗΣ, ΣΚΌΝΗ.
Εύρος θερμοκρασίας: Βλέπε προδιαγραφές πυροσβεστήρα. Λεπτομέρειες σχετικά με 
την ποσότητα και τον τύπο της σκόνης, τη προωστική ύλη, την κατηγορία της φωτιάς 
αναγράφονται στην ετικέτα του πυροσβεστήρα. Συμμορφώνεστε πάντα με τις εν 
λόγω οδηγίες.

ΟΔΗΓΊΕΣ ΧΡΉΣΗΣ ΤΟΥ ΠΥΡΟΣΒΕΣΤΉΡΑ FIREPHANT FP1 (1KG) – FIREPHANT FP2 (2KG) ΠΥΡΟΣΒΕΣΤΗΡΑΣ ΞΗΡΗΣ ΣΚΟΝΗΣ ABC

MOBIAK A.E. / Μάρκου Μπότσαρη 96-98 / Χανιά Κρήτης
Τηλ. +302821063222 / e-mai. info@mobiak.gr / www.mobiak.gr

Viktigt: Läs hela denna bruksanvisning nog-
grant innan du installerar produkten, spara den 
för framtida bruk. 

Er nya HOUSEGARD brandsläckare innehåller 
ett ABC-pulver som är avsett för släckning av 
bränder i olika material så som trä, papper, tyger, 
brandfarliga vätskor och kemikalier. 

Brandsläckaren kan också användas vid bränder i
elektriska installationer som uppgår till 1000 Volt. 
Vid släckning av bränder i elektriska installationer 
skall Du hålla ett säkerhetsavstånd på minst 1 
meter.

INNEHÅLL
Vi tackar för att Ni valt en brandsläckare från FIREPHANT. Våra släckare är 
utformade med tanke på effektiv släckning och lång livslängd. Oavsett modell 
skall följande komponenter vara bipackade i förpackningen:
Brandsläckare 1st, upphängningsanordning 1st, bruksanvisning 1st.

EGENKONTROLL
Vid uppackning av produkten vänligen kontrollera att manometerpilen står i 
det gröna fältet. Kontrollera att säkringsanordningen är monterad och plom-
berad. Gör det till en vana att kontrollera tryck och plombering regelbundet.

ANVÄNDNINGSOMRÅDE
Er nya FIREPHANT brandsläckare innehåller ett ABC-pulver som är avsett för 
släckning av bränder i olika material såsom trä, papper, tyger, brandfarliga 
vätskor och kemikalier. Brandsläckaren kan också användas vid bränder i 
elektriska installationer som uppgår till 1000 Volt. Vid släckning av bränder 
i elektriska installationer skall Du hålla ett säkerhetsavstånd på minst 1 
meter.

SÅ FUNGERAR PULVRET SOM SLÄCKNINGSMEDEL
ABC-pulvret reagerar kemiskt med branden. Pulvret förhindrar kemiska ked-
jereaktioner som branden är  beroende av. Pulvret bidrar också till att kväva 
branden, då syret trängs bort. För att förhindra att elden återuppstår vid 
bränder i ex. träverk, papper och tyg kan det vara nödvändigt att eftersläcka 
med vatten. 

SÅ ANVÄNDER DU BRANDSLÄCKAREN
1.	 Tryck ut säkringen.
2.	 Sikta i underkant av branden.
3.	 Tryck ner avtryckaren på toppen av släckaren.

PLACERING
Släckaren levereras med en upphängningsanordning för montering på vägg. 
Om släckaren skall stå utomhus eller i en starkt förorenad miljö bör den 
placeras i ett specialskåp för brandsläckare. Brandsläckaren bör placeras väl 
synlig och lättillgänglig.

UNDERHÅLL OCH KONTROLL
Visuell kontroll av brandsläckaren är användarens ansvar, tex att det är 
tillfredsställande tryck i handsläckaren.

Underhåll av handsläckare skall utföras enligt SS 3656 och FIREPHANT´s 
serviceinstruktioner. I privata bostäder skall auktoriserad kontroll genom-
föras vart 5:e år och full service vart 10:e år. För näringsverksamhet gäller SS 
3656 och FIREPHANT´s serviceinstruktioner.

SLÄCKAREN SKALL ALLTID FYLLAS PÅ OM DEN VARIT I BRUK, ÄVEN OM 
BARA DELAR AV INNEHÅLLET ANVÄNTS.

BRANDSLÄCKARE - SÄKERHETSREGLER
Läs noga igenom den här anvisningen före installation och användning. Infor-
mera om möjligt övriga användare om innehållet i denna anvisning.
•	 Kontrollera att brandsläckaren passar till ditt specifika användningsom-

råde enligt informationen på brandsläckarens etikett
•	 Rikta aldrig brandsläckarens munstycke direkt mot människor eller 

djur. Säkerhetsavstånd minimum 1 meter vid släckning av brand i kläder
•	 Behållaren är under tryck, använd därför aldrig våld för att öppna behål-

laren eller demontera ventilen.
•	 När brandsläckaren är förbrukad leverera brandsläckaren till en god-

känd återvinningsstation.
•	 Vid användning i bil, lastbil, tillgodose tillräcklig fästanordning som säk-

rar brandsläckaren mot skador uppkomna genom vibrationer etc.
 
TEKNISK DATA GÄLLANDE TRYCKBEHÅLLAREN
Temperaturområde:	 -30 / +60
Maximalt tillåtet tryck:	 18,5 bar
Maximalt antal trycksättningar 0-18,5 bar: Max 500

TEKNISK DATA GÄLLANDE SLÄCKFUNKTION, PULVER
Information om pulvermängd, pulvertyp, drivgas, brandklass, effektivites-
klass, läses på brandsläckarens etikett. De nämnda instruktionerna måste 
alltid följas.

CE Declaration of Conformity for an appliance as specified in Article 
3(2) in European Pressure Equipment Directive 97/23/EEC.

GPBM NORDIC AB
ARGONGATAN 2B
431 53 MÖLNDAL
SWEDEN

Certifies that the following types of pressurized extinguishers:  
Permanent pressurized water, foam, dry-powder extinguishers.  
(For detailed type designation see the front label)   
Are in conformity with:
Pressure Equipment Directive 97/23 EEC
European Standard SS EN 3

The generally acknowledged rules of engineering  
(Sound Engineering Praxis)
The conformity assessment procedure for the pressure equipment and 
for the vessel has been based on Modules B + C1 and the  
European Directive 97/23/EEC (Annex III) and/or Article 3(3) of the  
directive 97/23/EEC. Manometers and pressure indicators, complete 
hoses and/or nozzles that might be installed and all other pressure-
containing equipment items not mention above are subject to the  
provisions and Article 3(3) of directive 97/23/EEC.

BRUKSANVISNING FIREPHANT FP1 (1KG) – FIREPHANT FP2 (2KG) ABC- PULVERSLÄCKARE
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MONTERINGSANVISNNG FÖR VÄGGFÄSTE
Olika väggmaterial kräver olika typer av fästbeslag. Är ni osäker på ifall skruv 
och plugg som medföljer passar er vägg så rekommenderar vi att ni vänder 
till en lokal fackhandel. 

INNHOLD
Vi takker for at de valgte en brannslokker fra FIREPHANT. Våre slokkere er 
designet med tanke på effektiv slokking og lang levetid. Avhengig av modell 
skal følgende elementer være å finne i forpakningen;
Brannslokker 1stk, veggfeste 1stk, bruksanvisning 1stk.

EGENKONTROLL
Ved utpakking av produktet kontroller at manometer pilen står i grønt felt. 
Kontroller at sikringsplinten er montert og plombert. Gjør det til en regel å 
kontrollere plombering og trykk jevnlig. 

BRUKSOMRÅDE
Din nye FIREPHANT brannslokker  inneholder et ABC pulver som er velegnet 
til slokking av branner i en rekke materialer så som tre, papir, fiberstoffer, 
ildsfarlige væsker og kjemikalier. Brannslokkeren kan også benyttes mot 
branner i elektriske anlegg inntil 1000 Volt. Ved slokking av branner i elek-
triske anlegg skal man sørge for en sikkerhetsavstand på minimum 1 meter.

PULVERETS VIRKEMÅTE
ABC Pulveret slokker brannen ved å hindre kjemiske kjedereaksjoner som 
denne er avhengig av. Pulveret bidrar også til å kjøle brannen. Ved branner i 
treverk, papir og fiberstoffer er det viktig å foreta etterslokking med vann for 
å hindre gjenoppblussing av brannen. 

HANDLING VED BRUK
1. Trekk ut sikringen.
2. Sikt i underkant av brannen.
3. Trykk ned utløseren.

PLASSERING
Slokkeren leveres med en brakett for montering på vegg. Dersom slokkeren 
skal stå utendørs, eller i et sterkt forurenset miljø bør den plasseres i et 
spesialskap for brannslokkere. Brannslokkeren bør plasseres godt synlig og 
lett tilgjengelig.

ETTERSYN OG KONTROLL
Visuell kontroll av utstyret er brukerens ansvar, f.eks. at det er tilfredsstillen-
de trykk på håndslokkeapparatet.

Vedlikehold av håndslokkere skal utføres etter NS 3910. I private boliger 
skal autorisert kontroll gjennomføres hvert 5 år, full service hvert 10 år. For 
næringsvirksomhet gjelder egne regler ihht NS 3910.

APPARATET MÅ INNLEVERES TIL REFYLLING DERSOM MANOMETERPILEN 
STÅR I RØDT FELT. APPARATET MÅ ALLTID REFYLLES DERSOM DET HAR 
VÆRT I BRUK SELV OM BARE DELER AV PULVERET ER BRUKT.

TRYKKLADET BRANNSLOKKERE - SIKKERHETSREGLER
Les nøye gjennom denne anvisning før installasjon og bruk. Informer om 
mulig øvrige brukere om innholdet i denne anvisning.
•	 Sjekk at brannslokkeren passer til ditt spesifikke bruksområde ihht 

informasjonen på brannslokkerens frontetikett.
•	 Rett aldri brannslokkerens munnstykke direkte mot mennesker eller 

dyr. Sikkerhetsavstand minimum 1 meter ved slokking av branner i klær.
•	 Beholderen er under trykk, benytt derfor aldri fysisk makt for å åpne 

beholder eller demontere ventil.
•	 Ved kassasjon, lever brannslokkeren til godkjent oppsamlingsplass for 

søppel.
•	 Ved bruk på bil, lastevogn. Sørg for tilstrekkelig festeanordning som 

sikrer brannslokkeren mot skader forårsaket av vibrasjoner etc.
 

TEKNISKE DATA VEDRØRENDE TRYKKBEHOLDEREN
Funksjonstemperatur: -30 / +60
Maksimum tillatt trykk: 18,5 bar
Maksimum antall trykksettinger 0-18,5 bar: Max 500

TEKNISKE DATA VEDR SLOKKEFUNKSJON, PULVER
Informasjon om pulvermengde, pulvertype, drivgass, brannklasse, effetiv-
itetsklasse leses på brannslokkerens front og vedlikeholdsetikett. De nevnte 
instruksjoner må alltid følges.

CE deklarasjon for trykkpåkjent utstyr iht. artikkel 3(2) i EU direktiv 
97/23/EG. 

GPBM Nordic AS 
Professor Birkelandsvei 26B 
1081 Oslo
NORGE

Bekrefter att følgende typer av trykksatte HOUSEGARD brannslokkere: 
permanent trykksatt av typen vann, skum, og pulver. (For detaljert mod-
ellbetegnelse se på brannslokkerens etikett) er i overensstemmelse 
med: 
- Forskrift om trykkpåkjent utstyr 97/23 EEG 
- Europeisk Standard NS-EN3 

De allment aksepterte regler for god bransjepraksis. (Sound Engineer-
ing Praxis). 

Til grunn for bedømming av overensstemmelse er brukt Modul B + 
C1 og EU direktiv 97/23/EØF (annex III) og/eller artikkel 3 (3) i direktiv 
97/23/EØF. Manometre, trykkindikatorer, slanger og/eller munnstykker 
som kan være benyttet, samt øvrige trykkbærende anordninger som 
ikke er nevnt ovenfor er også i overensstemmelse med direktivet.
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